










Казанне 181 
Святы Аўрэлій Аўгустын 

Пераклад Кацярыны Керквуд зроблены з лацінскай мовы 
паводле рэдакцыі тэксту Шары Боодц1 з выкарыстаннем 
каментарыяў Луца Мехлінскага2 і тлумачэнняў Эдмунда Хіла.3

Ад перакладчыка:

Выраз ecclesia semper reformanda бярэ свой пачатак у кальвін-
скай тэалогіі XVII-га стагоддзя. Формулу ж саму па сабе, згодна з 
пераканаўчым даследаваннем Тэадора Мальмана, упершыню вы-
карыстаў Карл Барт у 1947 годзе.4  Нягледзячы на позняе паходжанне 
выразу, ён вельмі дакладна перадае значна старэйшую ідэю: Царква 
змяняецца ў выніку дзеяння ласкі Божай. Так, у якасці прыкладу, 
швейцарскі патролаг Базіль Штудэр звяртае ўвагу на 181-е казанне 
Аўгустына. Каталіцкі патролаг падкрэслівае, што менавіта ў кантэксце 
эклесіялогіі Аўгустын развівае думку аб немагчымасці быць праведным 
на гэтай зямлі. Больш за тое, Б. Штудэр прыходзіць да высновы, што 
Царква, згодна з Аўгустынам, сапраўды ёсць semper reformanda.5

Казанне 181 адносіцца да так званых sermones ad populum. У 
адрозненне ад казанняў in Iohannis evangelium tractatus CXXIV і 
enarrationes in psalmos, казанні ad populem прамаўляліся, галоўным 
1 Sancti Aurelii Augustini Sermones in epistolas apostolicas II, id est sermones CLVII-
CLXXXIII secundum ordinem vulgatum insertis etiam aliquot sermonibus post Maurinos 
repertis, Boodts, S., Dolbeau, F., Partoens, G., Tores, M., Weidmann, C. (рэд.), CCSL XLI 
Bb, Brepols Publishers, 2016. 
2  Mechlinsky, L., Der Modus proferendi, S. 231–253.
3  Hill, E., (пераклад і тлумачэнні), Sermons 148-183 on the New Testament (The Works of 
Saint Augustine. A Translation for the 21st Century, ed. Rotelle, J.E., vol. III/5) New York, 
1992. 
4 Mahlmann, Th., Ecclesia semper reformanda. Eine historische Aufarbeitung. Neue 
Bearbeitung, у: Hermeneutica Sacra. Stidien zur Auslegung der Heiligen Schrift im 16. 
Und 17. Jahrhundert, Johansson, T., Kalb, R., Steiger, J.A., (рэд.), Berlin/New York 2010, 
S. 382–441. 
5  Studer, B., Le Christ, notre justice, selon saint Augustin у: Dominus Salvator. Studien zur 
Christologie und Exegese der Kirchenväter (Studia Anselmiana 107), Rom 1992, S. 269–
326, 289. 
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чынам, падчас літургіі. Змест казання 181 аднак не дазваляе вызначыць 
літургічную нагоду, з якой яно было прамоўлена. 

Казанне носіць ярка выражаны антыпелагіянскі характар. Больш 
за тое, Аўгустын пайменна называе сваіх апанентаў – Pelagiani idemque 
Caelestiani.6  Гэты факт указвае на тое, што казанне найбольш верагодна 
паўстала пасля 416 года. Адальберо Кунцельман абгрунтоўвае гэтую 
дату спасылаючыся на ліст 194 (канец 415 года) і лісты 175–177 (416 
год), дзе, паводле даследчыка, Аўгустын упершыню называе пелагіян 
ерэтыкамі пайменна.7 Луц Мехлінскі лічыць што змест казання 
сведчыць пра больш позняе паўстанне твору. Згодна з даследчыкам, 
спасылкі на ілжывае тлумачэнне 1 Яна 1,8 і Мацв. 6,12  указваюць на 
блізкасць Карфагенскага сабору (418),  дзе ў кан. 6-8 (DH 228-230) 
менавіта гэтыя памылкі пелагіян былі асуджаны.8

1 Яна 1,8,  Мацв. 6,12 а таксама Эф. 5, 25-27 складаюць 
біблійную базу, на якой грунтуецца казанне. Аўгустын распачынае 
казанне са сцвярджэння, што ніхто на працягу фізічнага жыцця не 
можа дасягнуць абсалютна бязгрэшнага стану. Адметна тое, што гэты 
тэзіс адносіцца таксама да зямной царквы, якая таксама не без заганы і 
таму патрабуе змянення. У сваёй аргументацыі Аўгустын абапіраецца 
на малітву Госпада, як малітву верных. Праз прашэнне – dimitte nobis 
debita nostra  – верныя, якія ўвасабляюць сабой Царкву, прызнаюць 
сябе вінаватымі Богу грэшнікамі. Прабачэнне даруецца Хрыстом 
тым, хто кожны дзень зямнога жыцця вызнае свае грахі. Госпад 
знішчае грэх праз крыж і перамяняе грэшніка ў таго, хто ёсць sine ruga. 
Заканчвае свае казанне Аўгустын, развіваючы сваё тлумачэнне Мацв. 
6,12. Ён заклікае сваіх слухачоў маліцца аб прабачэнні грахоў, але ж і 
самім прабачаць іншым людзям. Гэта, на яго думку, ёсць нязменнай 
умовай пагаднення з Богам аб прабачэнні. 

6  Sermo 181, 2.
7 Kunzelmann, A.W., Die zeitliche Festlegung der Sermones des Hl. Augustinus, Würzburg, 
1928, S. 36, 57.	
8   Mechlinsky, L., Der Modus proferendi in Augustins sermones ad populum, Paderborn, 
2004. S. 219. 
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Пераклад

1. Найблажэннейшы апостал Ян, які піша павучальна і праўдзіва, 
між іншага сказаў: Калі мы гаворым, што не маем граху, то спакушаем 
саміх сябе і праўды  няма ў нас. Калі ж мы вызнаем грахі нашы, то 
Ён, верны і праведны, адпусціць  нам нашы грахі і ачысціць нас ад 
усякай несправядлівасці [I Яна 1,8-9]. Гэтымі словамі вучыў блажэнны 
Ян  – ці, дакладней, Сам Госпад Ісус, Які гаварыў праз Яна,  – што 
ніхто ў гэтай плоці, у гэтым пашкоджаным целе,  на гэтай зямлі, у 
гэтым заганным веку, у гэтым жыцці, поўным спакус, – ніхто тут не 
жыве без граху. Яго думка абсалютная і не патрабуе тлумачэнняў: Калі 
мы гаворым, што не маем граху [I Яна 1,8]. Але ж хто не мае граху? 
Як кажа Пісанне: Нават дзіця, жыццё якога на зямлі складае адзін 
дзень [Ёва 14, 4, LXX]. Такое немаўля не зрабіла граху, але атрымала 
яго ў спадчыну ад сваіх бацькоў. Такім чынам, ніхто ні ў якім разе не 
можа казаць, што не мае граху. Але веруючы чалавек праз сваю веру 
прыступіў да купелі адраджэння [Ціт. 3, 5] – і ўсе ягоныя грахі яму 
адпушчаны. Цяпер ён жыве ў ласцы, жыве ў веры, зрабіўся членам 
Хрыстовым, зрабіўся храмам Божым; але, нягледзячы на тое, што ён 
зрабіўся членам Хрыстовым і храмам Божым, калі ён гаворыць, што 
не мае граху, уводзіць сябе самога ў зман і праўды няма ў ім; падманвае 
сябе цалкам, калі кажа: «Я – праведнік».

2. Ёсць, аднак, надзьмутыя пузыры,9 поўныя духу ганарлівасці, 
асобы, якія не ўяўляюць сабой сапраўднай велічыні, але раздзімаюць 
сябе праз хваробу пыхі так, што адважваюцца казаць, што можна 
знайсці людзей без граху. Так, яны кажуць, што ёсць праведнікі, якія 
ў гэтым жыцці зусім не маюць аніякага граху. Гэта кажуць ерэтыкі, 
а менавіта пелагіяне, альбо, што тое ж самае,  – келестыяне. І калі 
ім быў складзены адказ: «Што вы кажаце? Тады гэты чалавек жыве 
без граху, ён не мае абсалютна аніякага граху: ні ўчынкам, ні словам, 
ні думкай?» – яны адказваюць, зыходзячы з таго ветру пыхі,10 які іх 
перапаўняе, – о хай бы яны сцішылі гэты вецер, хай бы выдыхнулі і 
замаўчалі, сталі б пакорлівымі, не ганарлівымі – яны адказваюць, як 
9   Параўн. Пятрон. 42,4. 
10  Лац. de illo superbiae vento. Ventus можа азначаць запал пыхі альбо ўказваць на 
беспадстаўнасць пыхі. 
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я сказаў: «Безумоўна, гэтыя святыя людзі, якія вераць у Бога, – яны 
не могуць мець аніякага граху: ні справай, ні словам, ні думкай». 
Калі ж у іх запытацца: «Хто гэтыя праведныя, якія без граху?» – яны 
адказваюць і гавораць: «Уся Царква». Я б мог здзівіцца, каб знайшоў 
аднаго, двух, трох, дзесяць – столькі, колькі праведнікаў шукаў 
Абрагам. Дарэчы, Абрагам знізіў лік з пяцідзесяці да дзесяці.11 Ты ж, 
спадар ерэтык, гаворыш і адказваеш мне, што ўся Царква.

Як ты гэта дакажаш? «Я дакажу», – ты гаворыш. Дакажы, 
прашу цябе. Ты прынёс бы мне вялікую радасць, каб змог паказаць, 
што ўся Царква, у кожным асобным сваім верніку не мае граху. «Я 
дакажу», – ты гаворыш. Скажы мне як? – Апостал сказаў.

– Што сказаў апостал?

Хрыстос, кажа, палюбіў Царкву [Эф. 5, 25]. Я слухаю і прызнаю 
гэтыя словы словамі апостала: Ачышчаючы яе купеллю воднай у 
слове, каб зрабіць для сябе слаўную Царкву, якая не мае плямы, альбо 
зморшчынкі, альбо чаго-небудзь гэтага кшталту [Эф. 5, 26-27]. Мы 
пачулі магутны гром з аблокаў. Апостал, вядома ж, гэта аблокі Бога.12 
Гэтыя словы гучалі і прымусілі нас дрыжаць.

3. Але скажыце нам, перш чым мы запытаемся, у якім сэнсе 
казаў апостал гэтыя словы, скажыце, кажу, вы праведныя альбо не? 
Яны адказваюць: «Мы – праведныя» Такім чынам, вы не маеце 
граху? На працягу кожнага дня і кожнай ночы вы не робіце нічога 
благога, не кажаце нічога благога, не думаеце нічога благога? Яны 
не адважваюцца сказаць: «Анічога». Але што яны адказваюць? 
«Зразумела, мы самі грэшнікі, але мы гаворым пра святых, не пра 
сябе». Тут я вас пытаю: вы хрысціяне? Я не кажу: вы праведнікі? Вы 
хрысціяне? Яны не адважваюцца адмаўляць: «Хрысціяне», – кажуць. 
Тады вы вернікі? Вы хрышчаныя? «Хрышчаныя», – кажуць. Вам 
адпушчаны ўсе грахі? «Адпушчаны», – кажуць. Якім чынам тады вы 
грэшнікі? Гэтага мне дастаткова, каб вас аспрэчыць. Вы – хрысціяне, 
хрышчаныя, веруючыя, члены Царквы і маеце плямы і зморшчынкі? 
Якім чынам тады Царква ў той самы час без плямы і зморшчынкі, калі 
11  Параўн. Род. 18, 24-32. 
12   Параўн. Вых. 40, 32-36.
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вы – яе пляма і зморшчына? Альбо, калі вы не хочаце быць Царквой, 
акрамя як толькі такой, якая без плямы і зморшчынкі, вы з вашымі 
зморшчынамі і плямамі, адсякайце сябе ад яе членаў, адсякайце ад яе 
цела. Але чаму я да гэтага часу кажу, каб яны аддзялілі сябе ад Царквы, 
калі яны ўжо гэта зрабілі? Вядома ж, яны – ерэтыкі, яны ўжо за яе 
межамі. З усей сваёй чысцінёй яны засталіся па-за межамі. Вярніцеся 
і слухайце, слухайце і верце. 

4. Магчыма, вы будзеце казаць у сваім распухлым і разадзьмутым 
сэрцы: «Ці маглі б мы насамрэч сказаць, што мы праведныя? У 
любым разе, гэта было б неабходна дзеля пакоры – сказаць, што 
мы грэшнікі». Тады дзеля пакоры ты хлусіш? Праведны, без граху, 
але дзеля пакоры ты гаворыш, што ты грэшнік? Як я магу прыняць 
цябе як хрысціянскага сведку ў выпадку іншага,13 калі ты супраць 
сябе самога складаеш ілжывае сведчанне? Праведны, без граху, але 
кажаш, што маеш грэх. Такім чынам, ты – ілжэсведка супраць сябе 
самога. Бог не прыме тваёй хлуслівай пакоры. Правярай сваё жыццё, 
глядзі на сваё сумленне. Значыць, ты праведнік, але не можаш 
інакш, як толькі казаць, што ты грэшнік? Слухай Яна, ён сам табе 
паўторыць, што ўжо раней праўдзіва сказаў: Калі мы гаворым, кажа, 
што не маем граху, спакушаем саміх сябе і праўды няма ў нас. Ты не 
маеш граху, але кажаш, што маеш грэх, – няма ў табе праўды. Ян не 
сказаў: калі гаворым, што не маем граху, то няма ў нас пакоры, але 
сказаў: Спакушаем саміх сябе і праўды няма ў нас. Такім чынам, мы 
хлусім, калі гаворым, што не маем граху. Калі Ян баяўся хлусні, ты 
не баішся хлусні, што, будучы праведным, кажаш, што грэшнік? Як 
тады прыняць цябе як сведку ў чужой справе, калі ты хлусіш у сваёй? 
Ты абвяшчаеш святымі злачынцаў, і ў той жа час супраць сябе самога 
складаеш ілжывае сведчанне. Што ты ўчыніш іншаму, калі ты сябе 
самога няславіш? Як іншы пазбегне твайго паклёпу, калі ты сваім 
хлуслівым языком робіш самога сябе злачынцам?

5. Зноў пытаю цябе іншым чынам, ты праведны альбо грэшнік? 
Адказваеш: «Грэшнік». Хлусіш, бо ты гаворыш сваімі вуснамі пра 
сябе тое, кім у сваім сэрцы сябе не лічыш. Тады, нават калі ты і не 

13  Маецца на ўвазе сведчанне ў справе іншай асобы. 
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быў бы грэшнікам, ты пачынаеш ім быць, калі хлусіш. Ты кажаш: 
«Дзеля пакоры мы называем сябе грэшнікамі, але Бог бачыць, што мы 
праведнікі». Таму, калі ты хлусіш з прычыны пакоры, то калі ты і не 
быў бы грэшнікам перад тым, як хлусіў, праз хлусню ты спараджаеш 
тое, чаго пазбягаў. У табе няма праўды, акрамя толькі, калі ты сябе так 
называеш грэшнікам, як сапраўды ім прызнаеш. Праўдай жа ёсць тое, 
што ты называеш сябе тым, чым ты ёсць насамрэч. У рэшце рэшт, якая 
гаворка можа быць пра пакору там, дзе пануе мана?

6. Нарэшце, мы пакідаем без увагі словы святога Яна, глядзі – у 
целе Царквы, якая, як ты кажаш, не мае ні плямы, ні зморшчынкі, ні 
чаго іншага такога кшталту [Эф. 5, 27] і ёсць без граху; глядзі – 
прыйдзе гадзіна малітвы, уся Царква збіраецца маліцца, а ты, вядома, 
ты – знадворку. Прыйдзі да малітвы Гасподняй, прыйдзі да шаляў, 
прыйдзі, скажы: Ойча наш, які ёсць у нябёсах, працягвай: свяціся імя 
тваё, прыйдзі царства тваё. Будзь воля твая як у небе так і на зямлі. 
Хлеба нашага штодзённага дай нам сёння, працягвай і кажы: Адпусці 
нам даўгі нашы [Мацв. 6, 9-11]. Адкажы, спадар ерэтык, якія такія 
твае даўгі? Ці можа ты пазычыў грошы ў Бога? «Не», – кажа. Я не 
буду цябе больш пра гэта пытаць. Госпад сам жадае растлумачыць, 
што гэта за даўгі, пра якія мы просім, каб яны нам паслабіліся.

Давайце скажам тады наступнае: Як і мы адпускаем даўжнікам 
нашым [Мацв. 6, 12]. Госпад тут мае растлумачыць: Калі ж адпусціце 
людзям грахі, – так вашы даўгі – гэта вашы грахі, – адпусціць і Айцец 
ваш грахі вашы [Мацв. 6, 14]. Вярніся тады, спадар ерэтык, да малітвы, 
калі ты зрабіўся глухім да праўдзівага вучэння веры. Адпусці нам даўгі 
нашы, гаворыш ты альбо не гаворыш? Калі не гаворыш, нават калі б 
ты і быў прысутны целам, ты, тым не менш, – па-за Царквой.

Гэта малітва Царквы, голас, што прыходзіць ад аўтарытэту 
Госпада. Ён сам казаў: Маліцеся так [Мацв. 6, 9]; ён сказаў сваім 
вучням: Маліцеся так [Мацв. 6, 9]. Ён сказаў вучням, сказаў 
апосталам і нам, якога б роду ягнятамі мы не былі. Ён сказаў баранам 
статку: Маліцеся так [Мацв. 6, 9]. Паглядзіце, хто сказаў і каму 
сказаў: Праўда – вучням, Пастух пастухоў – баранам: Маліцеся так: 
адпусці нам даўгі нашы, як і мы адпускаем даўжнікам нашым [Мацв. 
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6, 12]. Цар – салдатам, Гаспадар – служкам, Хрыстос – апосталам, 
Праўда гаварыла людзям, Веліч гаварыла  сціплым: «Я ведаю, што 
адбываецца ў вас: я ўзважваю вас, я абвяшчаю з маіх шаляў, я гавару 
дакладна, што адбываецца ўнутры вас. Я ведаю гэта лепш, чым ведаеце 
вы. Гаварыце: Адпусці нам даўгі нашы, як і мы адпускаем даўжнікам 
нашым [Мацв. 6, 12].

7. Я пытаю цябе, о чалавек праведны, святы, чалавек без плямы 
і зморшчынкі, пытаю цябе і кажу: гэта малітва ёсць малітвай Царквы, 
малітвай верных альбо абвешчаных? Вядома – адроджаных, гэта 
значыць хрышчаных і, урэшце, што вышэй за ўсё, малітвай сыноў. 
Таму што, калі гэта не малітва сыноў, то з якім нахабствам гаворыцца: 
Ойча наш, які ёсць у нябёсах [Мацв. 6, 9]? Дзе вы тады знаходзіцеся, 
о праведныя і святыя? Знаходзіцеся вы сярод членаў гэтай Царквы 
альбо не? Вы былі там, але больш вас там няма. О, каб толькі яны, ужо 
адрэзаныя, слухалі і верылі прынятым спосабам. Так, калі ўся Царква 
прамаўляе: Адпусці нам даўгі нашы [Мацв. 6, 12],  адрынуты той, хто 
гэтага не кажа. І мы, са свайго боку, калі гаворым даўгі нашы, пакуль 
не атрымаем таго, чаго просім, адрынутыя, бо мы грэшнікі. Але ж вы 
не робіце таго, што робім мы: праз вызнанне грахоў мы ачышчаны, 
калі мы робім тое, што кажам: як і мы адпускаем даўжнікам нашым 
[Мацв. 6, 12]. Дзе тады ты, ерэтык, пелагіянін альбо келестыянін? 
Глядзі, вось уся Царква гаворыць: Адпусці нам даўгі нашы [Мацв. 
6, 12]. Тады яна мае плямы і зморшчынкі. Але праз вызнанне 
зморшчынкі разгладжваюцца, праз вызнанне плямы ачышчаюцца. 
Стаіць Царква ў малітве, каб ачысціцца праз вызнанне. І пакуль яна тут 
жыве, так стаіць. І калі кожны асобны адыдзе з цела, адпусціцца яму 
ўсё тое, што патрабуе адпушчэння даўгоў, бо гэта было яму адпушчана 
ў штодзённым маленні.

І тады ён адыдзе ачышчаны, а Царква будзе далучана да 
скарбніцы Божай, як чыстае золата. І таму Царква ў скарбніцы 
Божай не мае ані плямы, ані зморшчынкі. І калі яна там без плямы 
і зморшчынкі, пра што трэба маліцца тут? Каб прабачэнне было 
прынята. Той, хто дае прабачэнне, – сцірае пляму; той, хто прабачае, – 
разгладжвае зморшчыну. Дзе ж будзе наша зморшчына разгладжана? 
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На нацяжной раме14 вялікага пральніка – на крыжы Хрыстовым. На 
самім крыжы, гэта значыць на самой гэтай раме Ён праліў кроў за нас. 
Вы, вернікі, ведаеце, якое сведчанне вы мусіце прыносіць крыві, якую 
прынялі. Сапраўды, гаворыце: «Амін». Вы ведаеце, што гэта за кроў, 
якая была за многіх праліта дзеля адпушчэння грахоў [Эф. 5, 27]. 
Глядзі, як з’яўляецца Царква без плямы і зморшчынкі, нібыта добра 
вымытая,  распасцёртая на раме крыжа. Менавіта тут гэта можа быць 
цалкам здзейснена. Госпад стварае для сябе слаўную Царкву, якая 
не мае ані плямы, ані зморшчынкі [параўн. Эф. 5, 27]. Ён здзяйсняе 
гэта ўжо тут, стварае яе [канчаткова] там. Ён здзяйсняе гэта для таго, 
каб мы не мелі плямы альбо зморшчынкі. Вялікі той, хто здзяйсняе 
гэта, Ён вельмі клапоціцца, Ён – найбольш дасведчаны майстар. Ён 
распасцірае нас на дрэве і робіць нас без зморшчынкі, каго Ён ужо 
праз мыццё зрабіў без плямы. Ён сам, хоць і не мае  ані плямы, ані 
зморшчынкі, быў распасцёрты на раме, але з-за нас, не з-за Сябе, каб 
мы былі без плямы і зморшчынкі. Давайце ж прасіць Яго, каб ён гэта 
рабіў і, пасля таго, як зробіць, каб правёў нас да сваіх клецяў і склаў 
нас там, дзе не будзе прэса.

8.  Дык вось, ты, хто гаварыў,15 ты сам без плямы і зморшчынкі? 
Дык што ты робіш тут, у Царкве, якая кажа: Адпусці нам даўгі нашы 
[Мацв. 6, 12]? Яна вызнае, што мае даўгі, каб яны былі паслаблены. 
Калі хтосьці не вызнае, гэта не значыць, што ён іх не мае, але значыць, 
што яны яму не адпусцяцца. Вызнанне лечыць нас, таксама як і 
жыццё пільнае, жыццё простае, малітва з верай, смутак сэрца, слёзы 
непаказныя, якія цякуць ад самога сэрца, каб нам былі адпушчаны 
нашы грахі, без якіх мы не можам быць. Вызнанне, кажу, лечыць 
нас, як гаворыць апостал Ян: Калі вызнаем грахі нашы, то, так 
як Ён верны і праведны, Ён адпусціць нам нашы грахі і ачысціць 
нас ад усякай несправядлівасці [I Яна 1,9]. Але з таго, што я кажу, 
што тут мы не можам быць без граху, з гэтага не вынікае,  што мы 
14 Tendicula – прылада, якую выкарыстоўвалі вытворцы тканін на завяршальным этапе 
тэхналагічнага працэсу. На гэтай прыладзе тканіны развешваліся перад тым, як яны 
будуць спрэсаваны – параўн. Казан.181, 7:  Давайце ж прасіць яго, каб ён гэта рабіў 
і, пасля таго, як зробіць, каб правёў нас да сваіх клецяў і склаў нас там, дзе не будзе 
прэса.
15  Патэнцыйны суразмоўца Аўгустына. 
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мусім чыніць забойства, ці пералюб, ці іншыя смяротныя грахі, якія 
знішчаюць адным ударам. Хрысціяне добрай веры і добрай надзеі не 
дапускаюць такія грахі, але толькія тыя, што сціраюцца штодзённай 
губкай малітвы. Давайце казаць пакорна і пабожна: Адпусці нам даўгі 
нашы, але пры ўмове, што мы робім наступнае: Як і мы адпускаем 
даўжнікам нашым [Мацв. 6,12; Лук. 11,4]. Гэта пагадненне з Богам, 
пагадненне сапраўднае і ўмова зацьверджаная.

Ты – чалавек, і маеш даўжнікоў, і сам даўжнік. Ты прыступаеш 
да Бога, Які мае даўжнікоў, але Сам даўжніком не з’яўляецца, і 
патрабуеш, каб табе твае даўгі паслабіліся. Але вось што Ён табе кажа: 
«Я не маю даўгоў, даўгі маеш ты і ты Мне вінны, але таксама брат твой 
у даўгу ў цябе. Ты – Мой даўжнік, але і ты маеш даўжніка. Ты – Мой 
даўжнік, бо ты саграшыў супраць мяне. Ты маеш брата даўжніком, бо 
ён саграшыў супраць цябе. Што ты зробіш са сваім даўжніком, тое ж 
самае Я зраблю з маім. Гэта значыць, калі адпусціш, то і Я адпушчу, 
калі захаваеш то і Я захаваю. Калі ты не адпускаеш іншаму, захоўваеш 
супраць самога сябе».

Ніхто не павінен казаць, што не мае граху, гэта не тое ж самае, 
што нам трэба любіць грэх. Давайце ненавідзець яго, браты, нават 
калі мы не без граху, давайце яго ненавідзець і давайце больш за ўсё 
ўстрымлівацца ад цяжкіх злачынстваў! Давайце ўстрымлівацца, 
наколькі гэта магчыма, ад лёгкіх грахоў! Вось нехта кажа: «Не маю 
граху». Падманвае сябе самога і праўды няма ў ім. Давайце неадкладна 
маліцца, каб Бог адпусціў, але ж давайце і рабіць сказанае: Давайце і 
мы адпускаць нашым даўжнікам [Мацв. 6, 12]! Калі мы адпускаем, 
нам таксама адпусціцца. Мы кожны дзень гэта гаворым, кожны дзень 
гэта робім і кожны дзень гэта з намі адбываецца. Тут мы не без граху, 
але мы адыдзем адсюль без граху.
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